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Diversitat i política cultural. El debat 
teoric i el seu ús en institucions 

RicardZapata-Barrero internacionals 

E En aquest treball s'articulen dues seccions de I'estudi sobre un a proposta d'orientac ió 
:::J política reta al Crup de Recerca IllIerdisciplillari sobre IlIlllligració per acomodar la 
~ diversitat i incloure-Ia dins de I' agenda de la política cult ura l de l' Ajuntament de 
ce Barcelona: I' es tat de la qüesti ó del debat que vincula di versitat i política cultural. i una 

analisi decom el concepte de diversitat cultural és present a les institucions internac ionals: 
la UNESCO i la Unió Europea. Al final. es fa la proposta d' una política d'acomodac ió 
i d' un objectiu prioritari: fomen tar una cultura de la diversitat. 
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En el marc de l' Any del Dialeg Intercultural, una de les actuac ions de l' Institut 
de Cultura de l' Ajuntament de Barcelona va ser proposar al Grup de Recerca 
Interdi sc iplinari sobre Immigrac ió un estudi sobre una proposta d' orientac ió 
po líti ca per acomodar la di versitat i incloure- Ia dins de I' agenda de la po lítica 
cultural de l' Aj untament de Barcelona, El resultat ha esta! l' in forme Polít ica 
d'acornodació de la diversitat cultural a Barcelona (desembre 2008) que es 
pot trobar a www.upf.edu/gritim >Projectes) . 

En aquest treball s ' articulen dues secc ions d ' aq uest estudi: I' estat de la qüesti ó 
del debatque vincula di versitat i política cultural i unaanali si decom el concepte 
de di versitat cultural és present a les institucions internac ionals: la U ESCO 
i la Unió Europea. Al fina l, es fa la proposta d ' una po lítica d 'acomodació i d'un 
objectiu priori tari : fo mentar un a cultura de la diversitat. 

Diversitat i política cultural: estat de la qüestió 

Malgrat que la di vers itat és un element constitutiu de la cultura, no totes les 
cultures assumeixen la di versitat. Assumirpolíti cament la diversita t és plantejar 
un repte a la fOlma tradi cional de concebre l' acc ió política pública, espec ialment 
centrada en I'homogeneHat de l seu públic objectiu i receptor de po lítiques . La 
diversitat proporciona un nou conjunt d ' e ines conceptuals per ta l d 'arti cular 
noves orientacions polítiques culturals. El fet que les ciutats comencin a 
incloure seri osament la seva realitat di versa és també símptoma de que ignorar 
políticament aquesta realitat di versa és , a l mateix temps, donar I' esquena a una 
part cada cop més gran de la societat. 1, per tant, no solament té repercuss ions 
socials, sinó també democratiques, en tant que un a part important de la societat 
diversa no forma part de la po lítica cultural local. 

Les ci utat. van incloent els plantejaments sobre la di versitat cultural en les 
se ves po lítiques locals, en la mesura que la di versitat té múltiples signifi cats en 
relac ió amb el contingut i e ls ac tors culturals, siguin co l·lectius (a través 
d ' assoc iac ions, comunitats, per exemple) o indi viduals. 

' Di versitat cultural' va apareixer com a terme clau en els debats intern acionals 
en el sector de la cultura a finals de la decada deIs noranta. El concepte, encara 
avui , no ha estat adoptat per una gran majoria de ciutats. Si bé av ui di a les ciutats 
i gove rns loca ls utilitzen conceptes com "desenvolupament cultural", 
"parti cipac ió cultural" o "democracia cultural" (apareguts durant les decades 
de 1960 o 1970), l' aprovació de la Declaració (2002) i la Convenció (2005) sobre 
la Di versitat Cultural de la UNESCO, així com I' aprovac ióde l' Agenda2 1 pera 
la cultura (2004) liderat per l' Ajuntamentde Barcelona, han provocat un creixent 
interes per la diversitat cultura l. Així, cada cop hi ha més c iutats que es mostren 
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interessades en el tema, en parti cular aquelles que han seguit processos de 
plani ficació cultural dins de la di versitat, com és el cas de Barcelona. Pero, que 
diu el debat que vincula políti ca cultural i diversitat? Quins són els principals 
pl antejaments que pode m retenir? 

El debat comparteix tres premisses 1: 

1. Que la política cultural pot seranalitzadacom a resultat de la tradició i hi stori a 
d' un país o ciutat. 

2. Que la política cultural s'aplica a varies esferes de la societat 
3. Que ex isteix un vincle entre cultura i societat, en el sentit que es defineix 

cultura com una forma de vida dins de la societat. 

En la seva relac ió amb la di versitat, l' argument també compartit és que davant 
les noves dinamiques de di versitat. es fa necessari reenfocar les polítiques 
culturals. Ladi versitaten totes les seves formes planteja reptes a les formulacions 
tradicional s de la política cultural, fins i tot en la nostra comprensió d' interes 
públic que suposadament ha de servir a aquesta política cultural. També 
s' indica que davant el canvi de paisatge cultural, que re tlecteix noves realitats 
socials, la política cultu ral s' ha de readaptar. En el cas que no ho fac i, corre el 
perill que es produeixi una desconnex ió tan forta entre la di versitat de la societat 
i la seva política cultural fin s al punt que I 'acti vitat mateixa de la institució pugui 
arribar a perdre legi timitat. 

T. Bennelt implica també la nociódeciutadaniade les institucionsdemocratiques 
en aquesta retl ex ió: "I'objectiu general és entendre i donar suport al 
desenvolupament d ' una política cultural democri'lt ica en el contex t de societats 
di verses culturalment" (T. Bennett ; 200 1; 11 ). 

Aquesta reori entació de la política cultural suposa el canvi de I'homogene'J'tat 
a la di versitat com la nova norma social que requereix un repensar deis 
processos. mecanismes i relac ions requerides per a un desenvolupament 
democri'lt ic de les polítiques culturals. En el seu sentit més ampli , la promoció 
de la di versitatcultural implica el suport del dret de serdiferent per a tots aquell s 
que no esti guin situats o que puguin quedar fora de les normes socials i culturals 
dominants, com les persones amb di scapac itat, els gais i lesbi anes, les dones, 
els pobres, la gent gran, els immigrants i els grups indígenes. 

Seguint en aquesta Iínia de raonament, Bennett di stingeix ci nc contex tos que 
poden ajudar a ori entar la direcció de les polítiques culturals en relació amb la 
di versitat (T. Bennett, 200 1; 18): 

Contex tos cívics: es refereixen a la distribució de drets cívics entre els 
diferents grups. 

Contex tos admini stratius: es refereixen acoml 'administrac ió pot o no limitar 
el desenvolupament de les dinamiques de diversitat, segons siguin o no 
centralitzades o afavoreixin o no comunitats culturals. 

La prom oció de 
la diversitat 
cultural implica el 
suport del dret de 
ser diferent per a 
tots aquells que 
puguin quedar 
fora de les 
normes socials 
culturals 
dominants 
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Contex tos socials: es refereixen als objectius socials de les polítiques de 
di versitat cultural. En general, es parla de tres elements comuns: un 
compromís amb la di versitat, un compromís amb els principis de justíc ia 
social, i un compromís amb la continuHat i integritat de la cultura nac ional 
ja existent. 

Contex tos economics: es planteja la idea que la di ve rsitat és un recurs 
cultural que pot tenir benefi cis economics i, fin s i tOl, convertir-se en una 
indústria sectori al predominant. 

Contextos conceptual s: es planteja canviar la comprensió ori ginal de cultura 
en termes de concepcions estetiques i d'elit social/cultural, a una concepció 
de la cultura més antropologica, com a forma de vida que expressen di ferents 
grups en la societat (c1asses socials di ferents, grups etnics di ferents, 
diferents nac ionalitats, elc.). 

En aquest mateix estudi , Bennett també parla de cinc aJeeS per tal d'examinar 
els instruments politics amb la finalitat de promoure la di versitat: 

Esferes públiques, que comprenen les principals institucions culturals i 
medi iniques. 

Canvis de dinamiques socials, com el paper que juguen els nous mitjans de 
comunicació (els satel·lits, televisió per cable i Internet) com a practiques 
culturals cada vegada més comunes entre comunitats culturals. 

Mercats culturals regulats pels governs poden tenir una incidencia en si 
promouen o no les dinamiques socials de la di versitat procedents de la vida 
associati va i comunitari a. 
Vida quotidiana: es refereix a com els procediments de les polítiques 
culturals necess iten ajustar-se en resposta a I' increment de les diferents 
pautes de vida, com els recursos culturals s' utilitzen de manera di ferent per 
diferents persones, com s' interpreten de forma diferent , etc. 
Avaluac ió de la di versitat requereix analitzar també la forma en com es pot 
avaluar la política cultural dirigida a la di versitat. 

T. Bennett (200 1; 20) tambéestableix 4 principis que refl ecteixen I 'enfocament 
de la democrac ia cultural en contextos de di versitat, i el pas de les polítiques 
basades en el principi normatiu de I'homogeneHat a les politiques basades en 
el principi de I'heterogeneYtat: 

Dret a la igualtat d'oportunitats de participar en totes les acti vitats que 
constitueixen el camp de la cultura en la societat. 

Dret de tots els membres de la societat a tenir els mitjans culturals per poder 
gaudir-Ios efecti vament dins de la societat sense tenir obligac ió de canviar 
les se ves afili ac ions culturals o identitats. 
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Obligac ió deis governs de fomentar les fonts de la di versitat a través de 
mecanismes imaginatius fe nt, també, responsable totes les expressions 
culturals. 

Obligació de promoure la diversitat amb I'objectiu d'establir interacc ions 
entre cultures, en 1I0c de fomentar- les de form a separada en enclavaments 
culturals. 

En aquest marc de di scussió, hi ha una di stinció interessant entre política cultural 
i planificació cultural (L. Ghilardi, 200 1; 123), que pot aj udar-nos a concretar la 
política d'acomodació de la di versitat. La diferencia fo namental és que la 
planificació cultural té com a marc de referencia el territori on s' aplica una 
política. Com indica L. Ghilard i, I'enfocamentde la plani ficacióc ul tural (cu ltural 
planning approach) emergeix com una forma de capac itareis polítics públics per 
tal de pensar estrategicament sobre I' aplicació deis recursos culturals. Es vincula 
la cultura amb altres aspectes de la vida social i economica. i es planteja la 
planificació cultural instrumentalment per crear oportunitats per a totes les 
comunitats. Així. si bé les polítiques cultumls s' han pensat només en termes 
sectorials, la plani ficació cultural adopta competencies territOlials. La idea basica 
és vi ncular política cu ltural i territori (L. Ghilardi , 200 1; 125), fins a un punt que es 
determina que cada tenitori té els seus recursos i formes d'expressió culturals 
diferenciades. Aquest aspecte con textual sera un eix impol1ant de la proposta de 
política d'acomodació de la diversitat que farem en aquest estudi o 

Hi ha també una literatura que incideix en el vi ncle entre canvi institucional i 
sectorial. El punt de partida és que es necessita c1aredat conceptual i nous 
di scursos per guiar polítiquesculturals, que faci n explícit el seu compromís amb 
la diversitat, més enll a de la mera retorica. 

Els nous di sc ursos han d ' anar acompanyats de compromi sos envers 
I 'acceptac ió de canvis i diversificació institucionals (G. Baeker, 2002; 186). En 
aquest marc, se subratlla que el debat més important no és tant la inclusiól 
exc lusió de diferents tradicions culturals, sinó I'habilitat de les estructures 
institucionals ex istents de canviar. En aquest sentit s' insisteix en que es 
requereixen canvis deis contorns, com la programació, el reclutament i/o el 
marqueting de la cultura. Aquest enfocament estructural sera també un deis 
eixos vertebradors de la proposta que farem . 

Un alu'e argument important per als nostres proposits és el que assenya la que 
I' important és I'equip que treball a la programació cultural, que ha d'estar 
connectat amb la realitat de la diversitat i saber interpretar les necess itats 
culturals del públic cada cop més diverso En aquest marc es poden produir dues 
rutes: una primera, que segueix oferint la mateixa programac ió malgrat el canvi 
en l' estructura cultural de la societat, i una altra, que busca variar la programació 
cultural per adaptar-se al nou públic objectiu, molt més diverso 

Finalment , hi ha un element important d' aquesta nova orientació de la política 
cultural quan es vol vincular amb la diversitat ex istent : la dificultat de tenir 

Així, si bé les 
polítiques 
culturals s'han 
pensat només en 
termes 
sectorials, la 
planificació 
cultural adopta 
competéncies 
territorials 

I 61 



Veurem els 
conflictes que 
resulten de la 

diversitat com a 
oportunitat per 

orientar la 
construcció d'un 

nou context 

62 I 

43 Educació Social 

indicadors que permetin fer avaluacions de les polítiques culturals. L'ava luac ió 
no pot ser solament la quantitat de públic que assisteix a un acte, sinó també 
la seva di versitat. Introduir el tema de la diversitat en I' ava luació de les 
polítiques és un tema, doncs, que requeriria atenció. o hi ha tampoc criteris 
clars sobre com ava luar si una programació esta o no en la línia de la diversitat. 
En aquest marc, el debat és obert, i el requeriment d' estudis és un imperatiu per 
tal de validar la recerca que es fa i la demandade vincular la política cultural amb 
la di versitat ex istenl. 

Finalment, també ex isteix la literatura que vincul a di versi tat amb cohes ió i 
confi an~a social. L'argument bas ic I' ha formu lat d' una forma clara R. Putnam 
(2007).2 "A curt termini , la immigració i ladiversitat etnica tendeixen a redu ir la 
solidaritat social, el capital social i a fomentar l'a"1ll ament social .. . .l Aquest 
argument en té una serie d' implícits que condueixen a aquestes conclusions. 
El més important d'aquests és que només redueix la confi an~a i solidaritat en 
contex tos inicialment homogeni s. 

Des d' aquest punt de vista, el que enuncia Putnam és de sentit comú: quan vari a 
un context inicialment homogeni i es di versifica, a curt i mig termini es 
produeixen conflictes i es redueix la confi an~a , fins al punt en que es genera un 
procés de socialització mutu entre tots els components de la diversitat i, Ilavors, 
entre tots construeixin un nou contex l. Aquesta construcció de nou contex t, 
precisament, vol contribuir a all a que anomeno com política d' acomodació de 
la di versitat. Per tant, veurem els conflictes que resulten de la di versi tat com a 
oportunitat per orientar la construcció d' un nou contex l. 

De fet, davant d'aquesta li teratura centrada en els efectes negatius de la 
diversitat, ens situem també en una altra que busca precisament ponderar els 
efec tes positius i benefic iaris de la diversitat per tal de consolidar la cohesió. 
És la que potencia I'avantatge de la diversitat (diversity adval11atge ): .j la 
di versi tat fomenta la creati vitat i la innovació. 

Concepte de diversitat cultural a les institucions 
internacionals: la UNESCO i la Unió Europea 

Tot i que el tema que ens ocupa és el vincle entre política cultural i di versitat, 
especialment a escala local, sembla convenient referir-nos a l' estat de la qUestió 
de l tema de la diversitat cultural en un marc més ampli com és l' internac ional i 
I'europeu. Amb aq uests objectius, realitzem una breu anali si deIs di scursos que 
la UNESCO (com a organisme internacional responsable de l' ambit de la cultura) 
i la Unió Europa (com a organ supranac ional i intergovernamental europeu) fa n 
pel que fa a la diversitat cultural. 

La di versitat cultural ha estat un tema prominent en la política cultural durant 
els darrers anys. Nuestra diversidad creativa: In forme de la Comi sión Mundial 
de Cultura y Desarrollo (UNESCO, 1996)5 , In From the Margins (Consell 
d' Europa, 1997)6 i Th e Power ofCu/ture: lntergovemam.el11a / Conference on 
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Cullural Policies for Developmenl (U NESCO, 1998)7 es troben entre els 
informes més intluents que es refereixen a la di versital cultural com un elemenl 
cenlral per al futur de la política cultural i la formu lac ió de políliques cullurals. 
En general, aquests informes suposen una connexió enlre diversilat i altres 
programes socials, cultu rals i polítics amb valors POSilius. i suposen que són 
objectius mútuament assolibles. Més concretament , es considera que la 
diversitat és un mitja per asso lir la cohes ió social, un mitja per ce lebrar les 
identitats diferenciades , alhora que es fo rja un nou sentiment de pertinen¡;a a 
una societat culturalment diversa; un punt c1au en els programes de democracia 
cultural, un mitja d 'enriquiment deis recursos culturals; un mitja necessa ri per 
superar l' exclusió social ; i una aj uda i incentiu per al desenvolupament cultural 
sostenibl e i la prosperitat economica. Així mateix, l' ln/orme sobre el 
Desenvolupamel1l Huma del PNUD de 2004~ titulat "La Ilibel1at cultural en el 
món di ve rs d' av ui" va posar de mani fest la imperiosa necess itat de reconei xer 
les di ferencies, defensar la diversi tat i fomentar la lIibel1at cultural de manera que 
tot elmón pugui parlar la seva lIengua, practi car la seva reli gió i parti cipar en 
la creació de la seva cultura. Prec isament , les idees de tolS aquests in fo rmes són 
les que lrobem recoll ides, com veuremmés endavant, en els principals instruments 
intern ac ionals sobre diversitat cultural que existeixen actualment. 

Així mateix, la diversitat cultural retlecteix la multiplicitat i interacc ió de les 
cultures que coexisteixen en elmón i que formen part del patrimoni comú de la 
humanitat. Implica, per una banda, la preservació i promoció de cultures 
ex istents i. per una altra. l'obel1ura a altres cultures. Amb aq uesta vo luntat. i 
davant del repte en I'actualitat per part de les comunitats locals, nacional s i 
internac ional s de garantir la di versitat de les expressions culturals s' han creat 
instruments internacionals com són la Declaració (200 1) i la Convenció (2005) 
sobre la Di ve rsitat Cu ltural de la UNESCO i eines europees comla declaració 
de 2008 com l' Any Europeu del Di aleg Intercultural. 

A. El concepte de 'diversitat cultural' a la UNESCO 

Hi hados documents procedentsde la UNESCOque mereixenatenció: la Declaració 
Uni versal de la UNESCO sobre la DiversitatCulturaJ (200 1)9 i laConvenciósobre 
la Prolecció i Promoció de la Diversitat de les Expressions Culrurals (2005) 10. 

La Declaració Universal de la UNESCO sobre la Diversitat Cultural 

Tot constatant que la cultura, en la seva ri ca di versitat, posseeix un va lor 
intrínsec tant per al desenvo lupament com per a la cohe ió social, i que la 
diversital cultural és una for¡;a motriu de desenvolupament que porta al dia leg, 
al respec te i a la comprensió mútua, la UNESCO va adoptar la Declarac ió 
Un iversa l Sobre la Di versitat Cultural, en el seu mandat específic dins de les 
Nacions Unides sobre la preservació i promoció de la di versitat de les cultures. 
La Declarac ió Universa l de la U ESCO sobre la Di versilat Cultural va ser 
adoptada per unanimital per la Conferencia General en la seva 3 1 a reuni ó el 2 
de novembre de 200 l . La Declaració va sorgirdel desig deis Estals membres per 
tal de definir un inslrument que servís de marc normatiu , en el contex t de la 
globalitzac ió, amb vista a elaborar les seves polítiques culturals nacionals, en 
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el respecte de les regles internacionals i deIs drets fonamentals. És la primera 
vegada que la comunitat internacional posseeix un instrumenl legal que elevi 
la diversitat cultural a categoria de "patrimoni comú de la humanitat". 

Sense voler fer una anali si exhaustiva, apuntar que la UNESCO en els seus 
documents i di scursos quan parl a de la di versitat pel que fa al tema de la cullura, 
té en compte no només la diversitat cultural sinó també la di versitat lingüística, 
la di versitat de les express ions culturals i la di versitat de continguts en la 
informació. 

La Declaració té per objectiu respondre a dues preocupac ions principal s: en 
primer lloc, assegurar el respecte a les identitats culturals amb la panicipació de 
tots els pobles en un marc democrati c; i, en segon lloc, contribuir a l' emergencia 
d' un clima favorab le a la creati vitat de tots, fent així de la cultura un factor de 
desen vo l upamen t. 

La Declarac ió conté, a més, una seri e d'ori entac ions d' un pla d' acc ió per a la 
seva aplicació de cara a que els Estats membres es comprometin a prendre 
mesures apropiades per tal de: difondre ampliamentla Declarac ió i fo mentar la 
seva aplicació efecti va; desenvolupar la definició deIs principis, norl1les i 
practiques en els plans nacional i internac ional, així com deIs mitjans de 
sensibilització i les formes de cooperació l1lés adients per a la sa lvaguarda i la 
promoció de la di versitatcultural; afavorir l' intercanvi de coneixel1lents i de les 
practiques recol1lanables en materia de plurali sme cultural; avan<;ar en la 
comprensió i la clarificació del contingut deIs drets culturals; salvaguardar el 
patrimoni lingüísli c de la humanitat i donar suport a l 'expressió, la creació i la 
difusiódelmajor nombre possible de ll engües; fomentar ladi versitat lingüística 
- respectant la ll engua materna- i estimular l'aprenentatge del plurilingüisme; 
i elaborar polítiques culturals que promoguin els principi s de la Declaració. 

Com a concl usió, la Decl aració uni versa l de la UNESCO sobre la diversitat 
cultural ha representat un pas decisiu cap a la consideració de la diversitat 
cultural CO I1l a fac tor de desenvolupament sostenible. A tall de resum, convé 
recordar que algunes de les acc ions que la UNESCO assul1leix per fomentar la 
di versitat cultural volen garantir una coex istencia harmoniosa i una convivencia 
pac ífica, a través del respecte de Is drets humans, la promoció del dialeg 
intercultural i la lluita contra el racisme, i defensar la di versitat creati va i la 
multiplicitatde lesexpressionsculturals, a través del patrimoni material immateri al, 
les llengües en perill , les express ions culturals contemporanies, artesania, el 
contingut creatiu a la radio, la telev isió i els nous mitjans de cOl1lunicació. i la 
diversitat cultural i lingüísti ca a I' educació. 

La Convenció sobre la Protecció i Prom oció de la Diversitat de les Expressions 
Culturals 

La Convenció sobre la Protecció i Prol1loció de la Di versilal de les Expressions 
Culrurals, va ser aprovada pel ple de la 33a Conferencia General de la U ESCO, 
el 20 d'octubre de 2005, fruit d' una proposta de la Xarxa Internac ional de 
Polítiques Cultural s, per tal de donar resposta a la creixent preocupació 
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internac ional de governs i soc ietats civil s sobre la preservac ió de la diversitat 
cultural , consc ients que la diversitat cultural constitueix un palrimoni comú de 
la humanitat que s ' ha de valorar i preservar, i quecontribueix a la cohes ió soc ial, 
la vitalitat de la democracia i la identitat deis pobles, tots e ll components 
essencials del desenvolupament socia l i econo mic. 

La Xarxa és una tribuna internac ional que permet als mini stres de Cultura 
examinar temes emergents de po líti ca cultural. Entre els seus objectius 
fonamental s hi ha el d 'assegurar que la di versitat lingüísti ca i cultural sigui 

considerada com a part integrant fonamental de la reflex ió mundi al sobre e l 
desenvolupament. A través del Grup de treball sobre la Di versitat Cultural i la 

Globalització. aq uesta organit zac ió ha estat la que ha treba ll at intensament a 
favo rde l' adopc ió de la Convenció sobre la Protecc ió i Promocióde la Diversitat 
de les Ex pressions Culturals, tal com mostra la Oeclarac ió de Lucerna. I I 

Cal dir que aquesta Convenció constitue ix - juntam ent amb la de 1972, relativa 
a la Protecc ió del Patrimoni Mundi al, Cultural i Natural , i la de 2003 per a la 
Salvaguarda de l Patrimoni Cultural lmmaterial- un deis tres pilars de la 
conservac ió i promoció de la diversitat creativa. 

El princ ipi de respecte de is drets humans i de les lIibertats fonamentals. e l 
princ ipi d ' igual di gnitat i respecte a totes les cultures i e l principi d 'accés 
eq uitatiu (entes com I'accés equitatiu a una gamma ri ca i diversifi cada 
d'expressions culturals de totes les parts del món i I' accés de les cu ltures als 
mitj ans d 'express ió i difusió) són alguns dei s principi s rectors en que es basa 
la Convenció. 

L'objec tiu ge neral de la Convenció és re for~ar les c inc ane ll es inseparables de 
la mateixa cadena: la creació, la producc ió, la di stribució, l' accés i e l ga udi de 
les express ions contingudes en les ac ti vitats culturals, e ls béns i e ls serveis. I 
en particular. la Convenció mira de reafi rmar e l dret sobira dei s Estats en 
I'e laborac ió de les po lítiques cultura ls, reconeixer la naturalesa específica deis 
béns i serveis cultural s com a vectors de transmissió d ' identitat, va lors i sentit ; 
i refor~ar la cooperació i la so lidaritat internacional amb vista a a favorir les 
express io ns cultural s de tots els pa·lsos. 

En la seva tasca per contribuir al debat internac ional sobre la diversitat cultural 
i a la seva conceptualitzac ió, en eltex t de la Convenció apareixen definicions 
relac io nades amb terminologia cultural, com ara diversitat cultural, contingut 
cultura l. express ions culturals , ac ti vitats, béns i serveis culturals, indústri es 
culturals, polítiques i mesures culturals, protecció i interculturalitat. Pe l que fa 
a I'objecle del nostre estudi volem destacar les que fan referencia a 'diversilal 
cultural' i' interculturalitat '. O'aquesta manera, di versi tat cultural "es refereix 
a la multipli c itat de formes en que s'expressen les cultures deis grups i soc ie tats. 
Aquestes express io ns es transmeten dins i entre e ls grups i les soc ietats, La 
diversitat cultural es manifesta no solament en les diverses formes en que 
s' ex pressa, enriqueix i transmet el patrimoni cultural de la humanitat mitjan~ant 
la vari e tat d'expressions culturals, sinó també a través de di verses maneres de 
creac ió artística, producc ió, difusió, di stribuc ió i ga udi de les express ions 

L'objectiu general 
de la Convenció 
és refor~ar la 
creació, la 
producció, la 
distribució, I'accés 
i el gaudi de les 
expressions 
contingudes en 
les activitats 
culturals , els béns 
i els serveis 
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culturals, siguin quins siguin els mitjans i tecnologies utilitzats". Mentre que 
la interculturalitat "es refereix a la presencia i interacc ió equitati va de di verses 
cultures i a la possibilitatde generarexpressions culturalscompanides. adquirides 
per mitja del dialeg i d ' una actitud de respecte mutu".12 

En conclusió, i segons els seus promotors, aquesta Convenció ve a cobrir el buit 
ex istent fins aleshores, des del punt de vista de la di versitat cultural, en el 
governament internac ional relatiu a la cooperac ió i als drels i obligacions en 
materi a de polítiques culturals internac ionals. Així mateix, ha d' ajudarels paYsos 
a retenir la capacitat de promoure polítiques culturals necessaries en alo'es 
fo rums internac ionals, en parti cular en acords comercials. 

B. El concepte de diversitat cultural a la Unió Europa 

La di versitat cultural europea es plasma en les Il engües, la literatura, les art s 
esceniques, les arts vi sual s, l' arquitectura, l' artesania, el cinema i la radiodi fu sió. 
Totes aquestes manifestac ions, vinculades a un país o a una regió concrets, 
formen pan al mateix temps del patrimoni cultural comú europeu. Pel que fa al 
cas, la Unió Europea persegueix un doble objectiu : per una banda, conservar 
i fomentar aquesta di versitat, i, per una altra, fer-Ia accessible a altres. 

Pertal d'aconseguir aquestsobjectius, la Unió Europea ha ex plicitat en di verso ' 
documents, com són la Constitució Europea 13 i la Carta de Drets Fonalllentals 
de la Unió Europea,l.! aquesta voluntat i també s' ha dotat d'alguns instrument 
com la recent Declarac ió de l' Any Europeu del Dialeg Intercultural (2008), 
establert per la Decisió n. I 983/2006/CE del Parl ament Europeu i el Conse ll , de 
18 de deselllbre de 2006.15 

La Constitució Europea i la Carta de Drets Fonamentals de la Unió Europea 

Pel que faaJs doculllents, la Constitució Europea a I' article f1 -82 explicita que "La 
Unió respecta la diversitat cultural , religiosa i lingüística", d' acord alllb els ruticles 
2 1 i 22 del Capítol rn sobre IguaJtat de la Cruta deis Drets FonalllentaJs de la Unió 
Europea, adoptada el 2000. Així, l'atticle22 de la Catta declara el respecte de la UE 
a la di versitat lingüística, i I' atticle 2 1 prohibeix la di scrill1inac ió per raons de 
lI engua, entre alo'es, COIll raons de genere, rac;:a, color, ori gen etnic o social, etc. 

Sense ganes de ser exhaustius, cal assenya lar que la di versitat lingüísti ca és 
I' element al qual el di scurs institucional de la Unió Europea sobre di versitat hi 
presta més atenció, en la mesura que es considera la di versitat lingüís ti ca COIll 
un pilar delllocratic i cultural de la Unió. Aquest reconeixement especial ve 
donat, en primer Iloc, pel fetque la UE ésconforlllada per27 Estats Illelllbresamb 
23 11 engües ofi cials diferents i, en segon Il oc, perque la di versitat lingüísti ca és 
avui més patent que mai ates el nombre de contactes i relacions amb estrangers, 
fruit deis intercanvis d'estudiants, la immigrac ió, els negocis, el turi sme i, en 
general, pel món globalitzat en que vivim. Aquest principi , a Illés, no només 
s'aplica a les 23 11 engües ofi cials de la UE, sinó talllbé a la multitud de lIengües 
regionals i Illinoritari es parl ades per diversos grups de poblac ió. 
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L' Any Europeu del Dialeg Intercultural2008 

La proc lamacióde l' any 2008 com l' Any Europeu del Dialeg Intercultural ve donada 
pel lIoc centra l que en I'actualitat ocupa el di aleg intercultural en les priOlitals 
polítiques intemacionals. Tal com declara el Consell Europeu en la seva Decisió. el 
dialeg intercultural contribueix a unaquantilal de priorilalsestrategiques de la Unió 
Europea, com són el respecle i la promoció de la diversital cultural. lOl promovenl 
el compromísde la solidaritat,juslícia social i cohesió refon;adade la Unió Europea. 
permetenl que la Unió Europea faci senlir la seva veu i portant a terme noves 
associacions efecti ves amb p,úsos ve'l"ns. Amb aquest objectiu , la UE s' ha dotat 
d'aquest instrument únic de sensibilització i de promoció del sector cultural a fi de 
fac ilitar que els ciutadans puguin gestionar la nostra di versitat cultural. 

La diversitat cultural deri vada de les success ives ampliac ions de la Unió 
Europea, de la mobililal resultant del mercal únic , deis tluxos mi gralOri s. deis 
inlercanvis amb la resta del món, és av ui una realitat de les noslres soc ietats que 
requereixen una presa de decisions adequades a Europa. En tractar-se la cultura 
d ' un fac tor d ' integració social i de desenvo lupament de la identitat ciutadana. 
promoure i fac ililarel dialeg intercultural, com a prioritat declarada. contribueix 
a la cohesió social, a I'acceptac ió d' identitats cultural s i de creences diferents 
dins de la ciutadani a europea. Des d' aquesta perspecti va el di aleg intercultural 
es presenla com un fac lor de creixemenl i de qualitat de vida. i convida els 
ciuladans europeus i tols aquell s que viuen a la Unió Europea a prendre pan 
en la geslió d' aquesta di versitatcultural i com aeina impresc indib le per fer front 
a la incomprensió entre cultures, configurant-se com un de is mitjans més 
efi car;os per a la prevenció i so lució de conflictes. 

Davanl d 'aquesta perspecti va i en el contex t d' una Unió Europea cada cop més 
multicultural. el desenvolupamentde lescompetencies interculturals i I' adopc ió 
d' iniciati vescom la de l' Any Europeu del Dialeg Intercultural (AEDI ) 2008 per 
a la promoció de l dialeg intercultural és fo namental. 

L' AEDI reconeix que lagran diversitat cultural d' Europaconstirueix un avantatge 
único L 'any convida tOlS aque ll s que viuen a Europa a ex plorar e l. beneficis del 
nostre ri c patrimoni culturals i les oportunitats d'aprendre de les diferents 
tradic ions culturals. Amb aq uest any es pretén sensibilitzar els ciuladans, 
especialment els joves, sobre els reptes que implica I 'acceptac ió del principi de 
la di versilat cullural augmentanlla consc iencia deis europeus en la so lidaritat, 
respecte i comprensió d' altres cultures, convertint així el di aleg intercultural en 
un elementlransversal prioritari en les polítiques comunitaries en la mesura en 
que permet eSlablir sinergies amb allres polítiques comunitaries inlernes que 
busquen la cohes ió social i amb polítiques comunilari es ex ternes que lracten 
de millorar les relac ions i la cooperac ió amb altres regions. 

D' aquesta manera, es prelén contribuir a que laculturaes conslitueixi en un deis 
elemenlS integradors d' Europa i representi una dimensió essencial de la 
ciutadania i que el dialeg intercultural, plantejat com a procés permanent i 
eSlable que al 2008tindra el seu punt d inflex ió amb aquesta iniciali va, permeti 

El dialeg 
intercultural es 
presenta com un 
factor de 
creixement i de 
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a la societat europea ser un referent mundial en la promoció i protecció de la 
di versitat cultural i en la cooperació entre cultures. 

La iniciati va de l' Any Europeu del Dialeg respon així a la necessitat ara de 
polítiques culturals i educati ves basades no solament en un di scurs relati vista 
de respecte a I'altre, sinó en orientac ions i capac itats de comunicació i dialeg 
intercultural, és a dir, de convivencia entre cultures. 

Conclusions: Política d'acomodació de la 
diversitat i Cultura de la diversitat16 

Aquestes refl ex ions sobre els contextos, les arees i els principis d' orientació de 
les polítiques culturals que tinguin en compte la di versitat poden constituir un 
marc adequat per a una refl exió amplia a I'entorn de la políti ca cultural d' una 
ciutat que es prengui la diversitat de la seva societat seriosament. Assumint ja 
la diversitat com a dinamica real d' una gran ci utat, s' ha de fer un pas més i 
considerar la di versitat com una cultura en si mateixa i, per tant, com una 
orientació cultural de les polítiques culturals. En aquest sentit proposem que 
la política cultural destinada a la gestió de la di versitat es denomini política 
d'acomodació de la di versitat. '7 

Les ciutats han de convertir en oportunitat les seves dinamiques socials. En 
aquest marc, davant de les noves dinamiques de di versitat, s' han d'assentar 
les bases d'un compromís continuat amb la di versitat. La que no solament 
constata que una ciutat és di versa culturalment, sinó la que proclama que la 
mateixa diversitat és una cultura que ha de fo mentar. 

Aquesta és una de les premisses basiques de les polítiques d'acomodació de 
la di versitat. Fomentar una cultura que fac i poss ible la convivencia de totes les 
cultures: la cultura de la di versitat. Hem de ser conscients que s'estan creant 
espais socials totalment nous. Hem de provocar trobades entre marroquins i 
xinesos, equatorians / peruans i francesos, anglesos / argentins i pakistanesos. 
Aquesta orientac ió política vincula tres pilars: 

Fomentar una • 
cultura que faci 

possible la • 
convivencia de 

totes les cultures 

Reconeixement i pluralisme. Cal fomentar el coneixement mutu, i valors 
d'acceptació de la diferencia. 
Convivencia i cohesió cultural 
Interacció entre cultures. No només s'ha de fomentar el dialeg, sinó la cru'ill a 
de cultures. 
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Tota ciutat ha de contribuir a socialitzar una cultura de la di versitat, inspiradora 
per a totes les expressions culturals, i Ilenguatge compartit per a la cohesió 
social. Una cultura que no es comprometi amb la di versitat ha de serel problema 
a resoldre. Les ciutats han de donar suport a la creati vitat i als projectes 
cu I tural ment i nnovadors sorgi ts de l' entrecreuament de cu I tures. A i xo i mpl ica 
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una interacc ió continuada entre soc ietat i cultura que ha de continuar. Les 
propostes d'acc ió que es presentin des de les po lítiques públiques han d'aspirar 
a consolidar aquest vincle amb la societat, i ev itar que les noves formes de 
di versitat provoquin separació amb la "societat di versa" de la ciutat. 

Una d ' aquestes primeres accions és ampliar e l públic-objec tiu de les polítiques 
culturals. Ai xo implica no només que els Ajuntaments tinguin en compte totes 
les perspecti ves que genera la di vers itat, sinó també uns reconeixements 
mínims instituc ionals que bé podrí a tenir la forma d'un Pacte soc ial per una 
cultura de la di versitat. En destaquem tres: 

Els QVQntatges de la di versilat. Es rebutja tot vincle sense fonaments amb 
confli cte i desconfi an~a soc ial. La di versitat és la principal fo nt inspiradora 
per a la innovació i la creati vitat. S'ha de reconeixer el que es vol ev itar. Per 
exemple, tot foment exoti c de la diferencia i el fo lklore cultural; o bé 
retroalimentar una mate ixa comunitat fins a provocar un "auti smecultural"; 
que una producc ió cultural sigui font de conflicte per a altres; generalitzar 
una comunitat sense expressar la se va di versitat també interna; ev itar 
I'exclusió cultural provocada per les mateixes institucions. 

No rmalitlar la di versitat en lO /s els espais públics. Es pot fo mentar la 
di versitat sense necessitat de fer-I a explíc ita, sinó de manera indirecta, tot 
incorpo rant membres d'o rígens diferents en personals de mu seus, 
biblioteques, programacionsde TV com informatius, perexemple. Ladiversitat 
ha de ser tan visible i quotidi ana que deixi de ser un tema de debat soc ial i 
polític . Hem d'aconseguir que la di versitat formi part deis nostres implícits 
soc ia ls. 

La diversitat pertany a la nostra tradició catalana. Reconeixer la diversitat 
no implica re lati vitzar la nostra tradi ció catalana, s inó contribui r al seu 
procés de construcció, tot incorporant aquesta nova dinamica en la seva ja 
Il arga hi stori a d 'entrecreuament de cultures. Cal que les noves comunitats 
culturals coneguin la nOSO'a hi stori a i tradic ions basades en instituc ions 
di fe renciades i lIengua propia. 

La políti ca d'acomodació de la di versitat no és retori ca, és una proposta seri osa 
amb sentit de futur prac ti co S'aplica en un marc on es vincul a soc ietat i c ultura, 
tenint en compte la doble direcc ió, és a dir, entendre "socialment la cultura" , i 
"culturalment la soc ietat" . La di versitat és una dinamica cultural que s'ha de 
ges tionar po líticament i soc ialment. La di versitat és una cultura, la cultura 
pública comuna de la nostra societat. Les polítiques culturals de is Ajuntaments 
han de treball ar amb sentit generac ional. Estem ara més que mai d issenyant la 
nosO'a hi stori a de compromís amb la diversitat. 

Ricard Zapata- BalTero 
Departament de Ciencies Polítiques i Socials 

Uni versitat Pompeu Fabra 
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